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1. Сокращения и определения, ссылки на документы 

В настоящем Положении об экологических и социальных аспектах 
инвестиционной деятельности Евразийского банка развития используются термины, 

определенные в Глоссарии Банка.  

 

 Термины и определения 

Термин Определение 

Гарантии экологической 

и социальной 

безопасности проектов 

Набор критериев ответственного управления 

экологическими и социальными воздействиями  

и рисками, которые возникают или могут потенциально 

возникнуть в результате деятельности в рамках проекта 

Субзаемщик Юридическое лицо или физическое лицо, 

осуществляющее предпринимательскую деятельность 
без образования юридического лица, субпроект которого 

финансируется заемщиком за счет средств Банка, в том 

числе в форме гарантии, резервного аккредитива или 

рамбурсного обязательства, выпускаемого Банком  

в обеспечение или подтверждение обязательств 
заемщика 

Финансовые соглашения Договоры, заключаемые Банком в рамках 
финансирования проекта, в том числе рамочное 

соглашение о предоставлении кредитной линии, 

кредитный договор, соглашение о выдаче гарантии, 

соглашение об открытии аккредитива, договоры 

обеспечения, соглашения с банком счета и другие 
договоры, которые его стороны обозначат в качестве 

финансовых соглашений 

Финансовый институт  Банк или иная финансовая организация, 

зарегистрированные и осуществляющие свою 

деятельность в соответствии с законодательством 

государства-участника Банка и имеющие все 

необходимые разрешения, одобрения и лицензии  
на осуществление деятельности, если такое 

предусмотрено законодательством государства,  

к юрисдикции которого они относятся 

Экологические  

и социальные требования 

Банка 

Установленные Банком условия и стандарты, 

определяющие подходы к идентификации, оценке  

и управлению экологическими и социальными рисками и 

воздействиями проектов, разработанные с учетом 
международных стандартов и требований национального 

законодательства страны реализации проекта 

Экологический  

и социальный анализ 

Процедура оценки соответствия проекта экологическим  

и социальным требованиям Банка, определения мер для 

обеспечения этого соответствия, а также выявления 

положительного влияния проекта на общество  

и окружающую среду 

Экологический  

и социальный риск 

Вероятность того, что в результате реализации проекта 

могут возникнуть отрицательные экологические и (или) 
социальные последствия, способные привести к ущербу 

для окружающей среды, здоровья и благополучия людей, 

культурного наследия, а также к финансовым или 

репутационным потерям для проекта, Банка  

и других заинтересованных сторон 
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Экологическое и 

социальное воздействие 

Фактическое или потенциальное изменение состояния 

окружающей среды, условий жизни, здоровья, 

благополучия или прав людей, возникающее  

в результате реализации проекта, а также связанных  
с ним вспомогательных видов деятельности,  

по сравнению с базовым (нулевым) сценарием, при 

котором проект не реализуется 

 

 Термины и определения, используемые исключительно в настоящем 

документе 

Термин Определение 

Биоразнообразие Мера вариабельности живых организмов из всех источников, 

включая, среди прочего, наземные, морские и пресноводные 

экосистемы, а также экологические комплексы, частью 
которых они являются 

Естественная среда 
обитания 

Ареал, содержащий жизнеспособные комплексы растений  
и (или) видов животных в основном местного происхождения 

и (или), где деятельность человека не существенно 

изменила основные экологические функции и видовой 

состав ареала 

Клиент Юридическое лицо либо орган государственной 

исполнительной или местной власти, которому Банк 

предоставил финансирование в формах кредита (кредитной 
линии) и (или) облигационного финансирования  

на условиях, определенных финансовыми соглашениями,   

в части кредитного финансирования, и эмиссионной 

документацией (в части облигационного финансирования),  

в том числе в рамках синдицированного финансирования  

и документарных операций реального сектора 

Затронутые 
сообщества 

Люди и группы людей, которые проживают, работают или 
иным образом используют территорию в зоне влияния 

проекта и которые могут испытывать на себе его 

воздействие, как положительное, так и отрицательное,  

в ходе его подготовки, реализации или эксплуатации 

Коренные народы  

и уязвимые группы 

населения 

Люди с социальной или культурной идентичностью, 

отличной от доминирующего или основного общества, что 

делает их уязвимыми для ущемления в процессах развития, 
а также другие группы населения, являющиеся 

получателями социальных льгот 

Общественность Группы физических и (или) юридических лиц, на интересы 

которых прямо или косвенно могут воздействовать 

экологические и (или) социальные факторы проекта 

Проект Совокупность мероприятий, осуществляемых в течение 

определенного периода времени заемщиком и (или) другими 

участниками проекта, предусматривающих создание и (или) 

расширение и (или) обновление действующих производств, 
бизнеса, объектов инфраструктуры, расширение торговли и 

инвестиций между государствами-участниками, за счет 

собственных средств заемщика и финансирования, 

предоставленного Банком 

Субпроект Совокупность мероприятий, осуществляемых в течение 

определенного периода времени субзаемщиком и (или) 

другими участниками субпроекта, предусматривающих 
создание и (или) расширение и (или) обновление 
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действующих производств, бизнеса, объектов 

инфраструктуры, расширение торговли и инвестиций между 

государствами-участниками за счет собственных средств 

субзаемщика и финансирования, предоставленного 
заемщиком субзаемщику частично или полностью из средств 

кредита для финансирования субпроектов субзаемщика 

Экологические  

и социальные 

эффекты 

Положительное влияние проекта на окружающую среду  

и общество, являющееся результатом реализации проекта  

по сравнению с базовым сценарием, в котором проект  

не реализуется 

 

 Ссылки на документы 

В настоящем Положении используются ссылки к следующим документам: 
‒ Декларация о принципах устойчивого развития Евразийского банка развития; 

‒ Положение о внутренних нормативных документах Евразийского банка 

развития; 

‒ Положение об инвестиционной деятельности Евразийского банка развития. 
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2. Назначение и область действия 

 
 Назначение 

Настоящее Положение определяет принципы и подходы к оценке и мониторингу 

экологического и социального воздействия в инвестиционной деятельности Банка. 

 

 Область действия, владелец и пересмотр 
2.2.1. Настоящее Положение распространяется на проекты, предлагаемые  

к финансированию и финансируемые за счет средств Банка, а также на проекты в 

рамках синдицированного финансирования, документарные операции реального 

сектора и облигационное финансирование. 

2.2.2. Подразделением-владельцем настоящего Положения является Центр 

устойчивого развития.  
2.2.3. Настоящее Положение изменяется по мере необходимости, а также  

в обязательном порядке анализируется на предмет необходимости внесения 

изменений или признания утратившей силу в связи с неактуальностью, в случаях  

и порядке, установленных Положением о внутренних нормативных документах 

Евразийского банка развития. 
2.2.4. Положение является публичным документом и может быть опубликовано 

как на внутренних, так и на внешних ресурсах Банка. 

 

3. Общие положения 

 
 Мандат Банка 

3.1.1. Банк призван способствовать становлению и развитию рыночной 

экономики государств-участников, их экономическому росту и расширению торгово-

экономических связей между ними путем осуществления инвестиционной 

деятельности.  

3.1.2. Банк финансирует проекты, в результате реализации которых  
не происходит реального ухудшения среды обитания, социальных условий труда  

и жизни населения; инвестиции призваны обеспечить повышение уровня жизни 

населения, уровня занятости и уровня социальной обеспеченности.  

3.1.3. Банк не финансирует виды деятельности, запрещенные 

законодательством государств-участников Банка или международными конвенциями, 
относящимися к защите биологического разнообразия ресурсов или культурного 

наследия. 

3.1.4. Инвестиционная деятельность Банка направлена на повышение 

эффективности использования природных ресурсов, охрану окружающей среды  

и улучшение экологической обстановки. 
 

 Цели Положения и применимые стандарты 

3.2.1. Положение служит следующим целям: 

а) выявлять и оценивать экологические и социальные риски и положительные 

экологические и социальные эффекты проектов;  
б) снижать экологические и социальные воздействия и риски, а также повышать 

положительные экологические и социальные эффекты от инвестиционной 

деятельности Банка; 

в) стимулировать клиентов надлежащим образом разрабатывать  

и поддерживать системы управления экологическими и социальными воздействиями 

и рисками, а также продвигать среди них применение передовых практик управления 
проектами и стандартов в области устойчивого развития;  

г) учитывать мнение общественности в отношении воздействия проекта  

на окружающую среду и социальную сферу при принятии решений о финансировании 

проектов и их реализации; 
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д) согласовывать подход Банка с лучшими практиками многосторонних банков 

развития; 
е) определять роли и обязанности Банка и клиента при финансировании 

проектов в соответствии с Положением; 

ж) обеспечивать своевременное принятие клиентом мер по предотвращению 

неблагоприятного экологического и социального воздействия до начала реализации 

проекта или, по крайней мере, на ранних стадиях его реализации. 
3.2.2. Положение разработано с учетом внутренних нормативных документов,  

в том числе Декларации о принципах устойчивого развития Евразийского банка 

развития. 

3.2.3. Положение разработано с учетом стратегий государств-участников  

в области устойчивого развития, а также их действующего законодательства  

и таксономий. При обновлении Положения будут учитываться новые нормативные 
документы в области устойчивого развития государств-участников. 

3.2.4. Банк учитывает региональные и международные стандарты и практики, 

используемые финансовыми институтами развития для управления ключевыми 

социальными и экологическими аспектами, характерными для государств-участников. 

Положение учитывает следующие соглашения и руководящие принципы,  
но не ограничивается ими: 

– Цели устойчивого развития ООН; 

– Принципы Глобального договора ООН; 

– Принципы ответственной банковской деятельности ООН; 

– Принципы ответственного инвестирования ООН; 
– Рамочная конвенция ООН об изменении климата; 

– Всеобщая декларация прав человека ООН; 

– Принципы Экватора; 

– Декларация Международной организации труда об основополагающих 

принципах и правах в сфере труда; 

– Конвенция ООН о правах ребенка; 
– Конвенция о биологическом разнообразии; 

– Конвенция о международной торговле видами дикой фауны и флоры, 

находящимися под угрозой исчезновения; 

– Конвенция об охране всемирного культурного и природного наследия. 

3.2.5. В случае участия Банка в синдицированном финансировании, процедура 
применения настоящего Положения и выбор превалирующих требований  

по управлению экологическими и социальными воздействиями и рисками проекта 

могут быть изменены с учетом общих условий финансирования.  

 

4. Экологический и социальный анализ  
Банк анализирует экологические и социальные воздействия и риски проекта, 

достаточность принятых или запланированных мер по их предотвращению и (или) 

минимизации, а также потенциальные положительные эффекты проекта в отношении 

окружающей среды и общества. Целью экологического и социального анализа 

является предотвращение или смягчение экологических и социальных негативных 
воздействий финансируемых или планируемых к финансированию проектов, а также 

увеличение положительного влияния Банка и проектов на окружающую среду, 

общество и качество управления. 

Банк проводит оценку экологических и социальных воздействий и рисков  

на всех стадиях реализации проектов, финансируемых или планируемых  

к финансированию Банком, в рамках инвестиционного процесса, который 
регулируется внутренними процедурами Банка и Положением об инвестиционной 

деятельности Евразийского банка развития. 

Для проведения экологической и социальной оценки проекта Банк вправе 

запросить документы у Клиента, а также использовать открытые источники 
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информации и публичные сведения третьих лиц, включая данные компаний, 

специализированные базы данных, информационные платформы, прочие доступные 
источники, включая данные неправительственных организаций/организаций 

гражданского общества, государственных органов, СМИ и т.д. 

Все проекты, финансируемые Банком, должны соответствовать экологическим 

и социальным требованиям Банка, установленным Настоящим Положением. 

 
 Предварительная оценка 

На этапе предварительного анализа Банк проводит контроль проекта, 

рассматриваемого к финансированию, на отсутствие вида деятельности в Листе 

экологических и социальных исключений Евразийского банка развития, 

представленном в Приложении №1 к настоящему Положению (далее – Лист 

исключений). 
 

 Категоризация 

4.2.1. Банк классифицирует проект в зависимости от его экологического  

и социального воздействия в соответствии с внутренними методическими 

рекомендациями по категоризации проектов Евразийского банка развития  
в зависимости от их социального и экологического воздействия, которые 

утверждаются председателем Правления или уполномоченным им лицом. 

4.2.2. Банк выделяет четыре категории проектов: 

а) Категория «А». Проекты с потенциально значимым, многоплановым  

и необратимым неблагоприятным экологическим и социальным воздействием. 
б) Категория «В». Проекты с потенциально значимым неблагоприятным 

экологическим и социальным воздействием локального характера, которое, как 

правило, обратимо и (или) может быть предупреждено. 

в) Категория «С». Проекты с минимальным неблагоприятным экологическим  

и социальным воздействием или с отсутствием такового. 

г) Категория «ФИ». Проекты, связанные с выделением долгового и (или) 
долевого финансирования Финансовых институтов для кредитования или иного 

финансирования субзаемщиков, а также предоставления субзаемщикам имущества  

в лизинг. 

 

 Оценка соответствия гарантиям экологической и социальной 
безопасности 

4.3.1. Банк оценивает соответствие проекта категорий «А» и «B» гарантиям 

экологической и социальной безопасности. Перечень гарантий экологической  

и социальной безопасности проектов предусмотрен в Приложении №2 к настоящему 

Положению (далее – Гарантии). Цель такой оценки – выявить экологические  
и социальные риски и оценить достаточность мер по управлению экологическими  

и социальными воздействиями и рисками на каждом этапе реализации проекта. 

4.3.2. Глубина оценки соответствия проекта Гарантиям должна соответствовать 

характеру и масштабу проекта и быть соразмерным уровню его экологических  

и социальных рисков и воздействий.  
4.3.3. Гарантии определены с учетом передовых международных практик 

финансирования проектов и наиболее острых экологических и социальных проблем 

государств-участников.  

4.3.4. Клиент предоставляет Банку необходимую информацию для проведения 

Банком оценки соответствия проекта Гарантиям. 

4.3.5. Если для проведения оценки соответствия Гарантиям недостаточно 
данных, и клиент не смог предоставить документацию и данные для окончательного 

определения соответствия Гарантиям, Банк принимает отсутствие таких данных как 

фактор риска. 
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 Оценка проекта на соответствие Парижскому соглашению, критериям 

зеленых проектов и (или) проектов климатического финансирования 
4.4.1. Финансирование проектов, соответствующих Парижскому соглашению, 

зеленых и (или) проектов климатического финансирования является важным 

элементом реализации Принципов устойчивого развития Евразийского банка 

развития и соответствует международным обязательствам государств-участников 

Банка. 
4.4.2. Банк оценивает на соответствие Парижскому соглашению, критериям 

зеленых проектов и (или) проектов климатического финансирования проекты всех 

категорий при условии наличия достаточных данных для оценки.  

4.4.3. Банк относит проект к категории «зеленых» при соответствии критериям 

таксономий, применимых в стране реализации проекта. В случае отсутствия 

национальной таксономии применяются схожие региональные или международные 
стандарты, включая Принципы зеленых облигаций (Green Bond Principles), Принципы 

зеленых кредитов (Green Loan Principles), Таксономию климатических облигаций 

(Climate Bond Taxonomy) и прочие.  

4.4.4. Ключевые направления зеленых проектов включают развитие 

возобновляемых источников энергии, повышение энергоэффективности  
и ресурсосбережение, предотвращение загрязнения окружающей среды, 

рациональное использование водных, земельных и лесных ресурсов, обращение  

с отходами и внедрение принципов циркулярной экономики, сохранение 

биоразнообразия и экосистемных услуг. 

4.4.5. Банк относит проект к категории климатического финансирования, если 
он направлен на смягчение последствий изменения климата и (или) адаптацию. Для 

оценки используются методологии многосторонних банков развития «Общие 

принципы учета финансирования мер по климатической митигации» (Common 

Principles for Climate Mitigation Finance Tracking) и «Общие принципы учета 

финансирования мер по климатической адаптации» (Common Principles for Climate 

Adaptation Finance Tracking).  
4.4.6. Ключевые направления климатического финансирования включают 

снижение или предотвращение выбросов парниковых газов, развитие 

низкоуглеродной энергетики, транспорта и промышленности, повышение 

климатической устойчивости инфраструктуры и экосистем, внедрение климатически 

устойчивых технологий и практик. 
4.4.7. Банк маркирует проект, как соответствующий Парижскому соглашению, 

если он соответствует определяемым на национальном уровне вкладам страны 

реализации, способствует переходу к низкоуглеродному и устойчивому развитию,  

не препятствует достижению долгосрочных климатических целей Парижского 

соглашения и повышает климатическую и социально-экономическую устойчивость 
государств-участников. Для оценки используется Методология многосторонних 

банков развития по оценке соответствия операций Парижскому соглашению  

(MDB Paris Alignment Methodology).  

 

 Подготовка заключения 
4.5.1. Банк готовит заключение с присвоенной проекту категорией  

и с изложением результатов экологического и социального анализа, включая 

информацию о соответствии целям Парижского соглашения, применимым 

таксономиям и Гарантиям. 

4.5.2. В случае несоответствия проекта Гарантиям, к экспертному заключению 

прилагается перечень мероприятий для соответствия Гарантиям, в который 
включаются рекомендованные Банком мероприятия по устранению выявленных 

несоответствий с указанием предлагаемых сроков их реализации. 
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4.5.3. Данный перечень мероприятий для соответствия Гарантиям включается  

в основу плана мониторинга соответствия Гарантиям в течение срока действия 
Финансового соглашения. 

 

 Сбор данных об экологических и социальных эффектах 

4.6.1. Для проектов категорий «A» и «B» клиенту направляется анкета сбора 

данных об экологических и социальных эффектах проекта (далее – Анкета). Клиент 
заполняет Анкету в установленный в индивидуальном порядке срок и направляет 

заполненную Анкету Банку. Банк вправе также на свое усмотрение направлять Анкету 

для сбора данных по проектам категориям «С» и «ФИ». 

4.6.2. На основе данных Анкеты Банком формируется план мониторинга 

экологических и социальных эффектов в течение срока действия Финансового 

соглашения. 
 

 Мониторинг экологических и социальных эффектов и соответствия 

гарантиям экологической и социальной безопасности 

4.7.1. На протяжении всего срока финансирования проекта, по которому между 

Банком и клиентом подписано Финансовое соглашение, Банк проводит регулярный 
мониторинг экологических и социальных эффектов и выполнения мероприятий  

в соответствии с перечнем мероприятий для соответствия Гарантиям для проектов 

категории «А» и «B». Периодичность мониторинга определяется внутренними 

процедурами Банка. 

4.7.2. В рамках мониторинга клиент предоставляет информацию  
об экологических и социальных эффектах проекта путем направления Банку 

заполненной Анкеты мониторинга экологических и социальных эффектов проекта. 

4.7.3. В рамках мониторинга клиент также предоставляет Банку информацию  

о выполнении мероприятий для соответствия Гарантиям путем представления 

заполненной анкеты мониторинга соответствия Гарантиям и соответствующих 

подтверждающих документов. 
4.7.4. Клиент должен информировать Банк в период финансирования  

о возникновении дополнительных обстоятельств и событий независимо от категории 

проекта. К таким обстоятельствам и событиям относятся: 

а) жалобы в отношении проекта, поступившие от представителей 

общественности через механизм рассмотрения жалоб клиента, через компетентные 
государственные органы, открытые СМИ, в том числе через Интернет, и другие 

каналы связи; 

б) значительные изменения в технологии, применяемой при реализации 

проекта, влияющие на экологические и социальные эффекты, воздействия и риски 

проекта; 
в) другие обстоятельства и события, влияющие на реализацию проекта, 

касающиеся экологических и социальных аспектов. 

 

5. Экологические и социальные требования к проектам 

 
 Процедуры и требования в отношении проектов категории «А» и «B» 

5.1.1. В отношении проектов, отнесенных к категориям «A» и «В», Банк 

проводит экологический и социальный анализ. 

5.1.2. Для проведения экологического и социального анализа клиент 

предоставляет: 

 Предоставить, с учетом масштаба и условий реализации проекта, 
следующую информацию, при наличии: 

а) цели, основные организационные и технические решения, показатели 

проекта; 

б) материалы оценки воздействия на окружающую среду; 
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в) перечень значимых экологических и социальных аспектов проекта; 

г) данные по системе экологического и социального управления; 
д) осуществляемые и предлагаемые проектом мероприятия для 

предотвращения, смягчения или компенсации наиболее значимых негативных 

воздействий; 

е) обращения общественности о воздействии на окружающую среду  

и общество любой деятельности, связанной с проектом; 
ж) имеющуюся разрешительную документацию и согласования, а также 

переписку с государственными уполномоченными органами по вопросам охраны 

окружающей среды, охраны труда и промышленной безопасности в отношении 

деятельности, связанной с проектом;  

з) другие данные, необходимые Банку для проведения оценки и мониторинга 

проекта. 
 При необходимости обеспечить доступ сотрудников Банка к месту 

реализации проекта;  

 Предоставить сотрудникам Банка возможность проведения интервью  

с руководителями и специалистами, отвечающими за управление экологическими  

и социальными вопросами в рамках проекта. 
 

 Процедуры и требования в отношении проектов категории «С» 

Для проектов, отнесенных к категории «С» Банк оставляет за собой право 

проведения консультаций с клиентом по вопросам воздействия проекта  

на окружающую среду и общество. 
 

 Процедуры и требования в отношении проектов категории «ФИ» 

5.3.1. Банк включает в Финансовые соглашения с Финансовыми институтами 

следующие обязательства: 

5.3.1.1. Обеспечение соблюдения настоящего Положения при рассмотрении  

и финансировании субпроектов с использованием средств, выделенных Банком,  
а именно:  

а) недопущение финансирования видов деятельности, перечисленных  

в Листе исключений, в том числе предоставления в лизинг техники и оборудования, 

предназначенных для осуществления видов деятельности, перечисленных в Листе 

исключений; 
б) обеспечение соблюдения субзаемщиками при реализации субпроектов 

требований экологического и социального законодательства страны реализации 

субпроекта. 

5.3.1.2. Соблюдение Положения при рассмотрении и финансировании 

субпроектов с использованием средств, выделенных Банком. Банк оставляет за собой 
право проведения консультаций с клиентом по вопросам воздействия проекта на 

окружающую среду и общество.  
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Приложение № 1 

к Положению об экологических  
и социальных аспектах 

инвестиционной деятельности 

Евразийского банка развития 

 

 
Лист экологических и социальных исключений 

Евразийского банка развития  

 

 

1. Деятельность, запрещенная на нормативно-правовой основе и другими 

применимыми стандартами.  
Банк сознательно отказывается от финансирования некоторых проектов,  

в которых средства Банка используются напрямую или косвенно контрагентами, 

занимающимися предпринимательской деятельностью, которая считается 

противозаконной в соответствии с законодательством страны реализации проекта, то 

есть национальным законодательством, запрещена, отозвана, строго ограничена,  
не утверждена правительствами, либо нарушает ратифицированные региональные 

или международные соглашения, правила, договоры, конвенции, либо находится под 

запретом на международном уровне. Банк оставляет за собой право применять 

положения других международных соглашений, конвенций и стандартов, независимо 

от статуса ратификации страной реализации проекта. Банк не будет финансировать 
виды деятельности, соответствующие такому описанию и связанные с: 

1.1. Деятельностью, предполагающей нанесение вреда здоровью или 

применение форм эксплуатации труда, принудительного труда, детского труда, 

систематические нарушения трудового законодательства, дискриминацию или 

торговлю людьми. 

1.2. Озоноразрушающими веществами. 
1.3. Стойкими органическими загрязнителями. 

1.4. Ненаклеиваемыми асбестовыми волокнами или асбестосодержащими 

материалами. 

1.5. Запрещенными фармацевтическими препаратами из перечня ВОЗ, особо 

опасными пестицидами, гербицидами и другие токсичными веществами. 
1.6. Использованием продуктов дикой природы (животных и (или) растения)  

с нарушением законодательства или Конвенции о международной торговле видами 

дикой фауны и флоры, находящимися под угрозой исчезновения. 

1.7. Деятельностью, запрещенной законодательством и нормативными актами, 

на территории которой реализуется проект, или ратифицированными 
международными конвенциями и соглашениями, касающимися сохранения 

биоразнообразия, экосистем, естественной среды обитания или культурного 

наследия. 

1.8. Трансграничными перемещениями и (или) торговлей отходами или 

продуктами жизнедеятельности и их утилизация, за исключением неопасных отходов, 
предназначенных для вторичной переработки и соответствующих Базельской 

конвенции и лежащим в ее основе нормативным документам. 

1.9. Транспортировкой нефти или других опасных веществ в танкерах,  

не соответствующих требованиям Международной морской организации  

(the International Maritime Organization (IMO)). 

1.10. Незаконной деятельностью, связанной с продажей человеческих органов, 
тканей или продуктов их переработки, а также генетически модифицированных 

организмов. 

1.11. Незаконной торговлей или деятельностью, способствующей незаконному 

обороту культурных ценностей. 
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1.12. Производством или торговлей табачными изделиями. 

1.13. Производством или торговлей алкогольными напитками. 
1.14. Игорным бизнесом, игорными заведениями, казино и связанными с ними 

предприятиями. 

1.15. Проектами, противоречащими правам человека. 

 

2. Деятельность, не соответствующая мандату Банка и Принципам 
устойчивого развития Евразийского банка развития 

Банк не будет предоставлять финансирование проектам, связанным  

с производством, разведкой, изготовлением, поставкой и (или) торговлей 

продукцией, цели которой не соответствуют и не способствуют выполнению мандата 

Банка в области устойчивого развития, а также не способствуют устойчивому 

экономическому развитию государств-участников и достижению глобальных целей  
в области устойчивого развития.  

Исключаемые виды деятельности, включая спорные, имеют очевидный, 

доказанный или возможный значительный прямой или косвенный вред, негативное  

и неблагоприятное воздействие на окружающую среду, биоразнообразие, климат  

и (или) человека. К таким видам деятельности или продукции относятся: 
2.1. Оборонная промышленность:  

а) оружие, в том числе малых калибров и боеприпасы;  

б) товары, системы, материалы, компоненты, транспортные средства и (или) 

другое оборудование военного назначения, в том числе инфраструктура, 

исследования и технологии. 
2.2. Новые проекты по добыче энергетического угля. За исключением случаев, 

когда одновременно выполняются следующие условия:  

а) проект имеет стратегическое значение; и  

б) в рамках проекта предусмотрено внедрение лучших практик по сокращению 

негативного воздействия на окружающую среду. 

2.3. Проекты строительства электростанций, работающих на угле.  
За исключением случаев, когда одновременно выполняются следующие условия:  

а) проект имеет стратегическое значение; и  

б) в рамках проекта предусмотрено внедрение лучших практик по сокращению 

негативного воздействия на окружающую среду и повышению энергоэффективности. 

2.4. Ловля рыбы посредством разрушительных методов, а также другие виды 
морского и прибрежного промысла, наносящие огромный ущерб уязвимым  

и охраняемым видам, а также морскому биоразнообразию и естественной среде 

обитания, такие как крупномасштабный пелагический дрифтерный промысел (длиной 

более 2,5 км) и промысел мелкоячеистыми сетями. 

2.5. Производство древесины, торговля древесиной или другой лесной 
продукцией, полученной в результате ведения деятельности без использования 

рациональных методов ведения хозяйства, в вековых лесах или связанная  

с обезлесением. 

2.6. Проекты по захоронению отходов. 

2.7. Проекты, затрагивающие права собственности или права на землю 
коренных народов, не учитывающие предоставление документально 

подтвержденного свободного, предварительного и информированного согласия (Free, 

Prior, and Informed Consent (FPIC)). 

2.8. Принудительное переселение (Декларация ООН по правам человека), 

которое может возникнуть на территории реализации проекта или быть связано  

с целью проекта, что делает невозможным предоставление материальной 
компенсации. 

2.9. Эксплуатация алмазных рудников и сбыт алмазов в странах, не входящих 

в Кимберлийский процесс.  
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Приложение № 2 

к Положению об экологических  
и социальных аспектах 

инвестиционной деятельности 

Евразийского банка развития 

 

Перечень  
гарантий экологической и социальной безопасности проектов 

 

Применимость Гарантий 2-8 устанавливается в процессе анализа экологических 

и социальных рисков и воздействий проектов. Осуществление мероприятий, 

необходимых для выполнения требований Гарантий 2-8, обеспечивается клиентом 

путем внедрения и использования системы экологического и социального 
управления, элементы которой изложены в Гарантии 1. 

 

Гарантия 1. Оценка и управление экологическими и социальными рисками  

и воздействиями.  

 Разработана эффективная система экологического и социального управления, 
соответствующая характеру и масштабам проекта и соизмеримая с уровнем связанных 

с ним экологических и социальных рисков и воздействий. 

 Клиент предпринимает меры по качественному выявлению и оценке 

экологических и социальных рисков и воздействий проекта на всех этапах 

жизненного цикла, соразмерно масштабу проекта, его потенциальным рискам  
и воздействиям. 

 Запланированы и (или) принимаются меры по предотвращению и, если это 

невозможно, минимизации негативного экологического и социального воздействия 

проектной деятельности и контролю экологических и социальных рисков. 

 Взаимодействие с заинтересованными сторонами выстроено надлежащим 

образом, обеспечено раскрытие актуальной экологической и социальной информации 

по проекту. 

Гарантия 2. Ответственное управление человеческими ресурсами  

и безопасные условия труда. 

 Клиент уделяет внимание вопросам охраны труда, здоровья и безопасности 

сотрудников. В рамках проекта проводится оценка возможных рисков и воздействий, 
а также реализуются меры по их предотвращению и минимизации. 

  В рамках проекта предусмотрены релевантные уровню опасности меры  

по обеспечению безопасности на рабочих местах, в частности, в случае работы  

в опасных условиях и (или) с опасными веществами. 

 Клиент привержен принципам уважения трудовых прав  
и обеспечивает недопущение принудительного и детского труда в своей 

деятельности. 

Гарантия 3. Эффективное использование ресурсов и предотвращение 

загрязнения. 

 В рамках проекта разработаны и предпринимаются адекватные (реально 
осуществимые в техническом и финансовом плане) меры по предотвращению или 

сведению к минимуму негативного воздействия на здоровье людей, окружающую 

среду и климат, путем сведения к минимуму загрязнений, а также выбросов 

парниковых газов, возникающих при реализации проектов. 

 В рамках проекта разработаны и предпринимаются адекватные (реально 

осуществимые в техническом и финансовом плане) меры по рациональному 

использованию ресурсов, в том числе водных и энергетических. 

Гарантия 4. Защита здоровья и обеспечение безопасности населения. 
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 Клиент оценивает риски и воздействия на здоровье и безопасность затронутых 

сообществ, обеспечивает предупреждение и устранение неблагоприятных 
воздействий на их здоровье и безопасность в течение всего жизненного цикла 

проекта. 

 Деятельность по проекту не увеличивает риск возникновения заболеваний 

среди затронутого проектом населения, в том числе заболеваний, передающихся 

через воду или вызываемых водой плохого качества. 
 Клиент разрабатывает и документирует меры по подготовке  

к аварийным ситуациям и реагированию на них и предоставляет необходимую 

информацию затронутым проектом сообществам, местным органам власти и другим 

заинтересованным сторонам. 

Гарантия 5. Защита прав собственности на землю. 

 Если в рамках проекта предусмотрено приобретение земли, оно не приводит 
к вынужденному физическому перемещению (переселение, потеря земли или жилья) 

и (или) экономическому вытеснению (потеря земли или имущества, или ограничение 

доступа к земле, имуществу и природным ресурсам, ведущее к потере источников 

дохода и других средств к существованию). Переселение считается вынужденным, 

если лица или группы населения, оказавшиеся под его воздействием, не имеют права 
отказаться от передачи прав на землю или от ограничения пользования землей, 

ведущих к их физическому перемещению или экономическому вытеснению. 

Гарантия 6. Сохранение биоразнообразия и устойчивое управление 

природными ресурсами. 

 В рамках процесса выявления и оценки рисков и воздействий проекта, 
рассмотрены воздействия и риски, связанные с биоразнообразием и экосистемными 

услугами.  

 В рамках проекта предусмотрены меры по избежанию воздействий  

на биоразнообразие и экосистемные услуги. Когда избежать воздействий 

невозможно, клиент осуществляет меры по их сведению к минимуму  

и восстановлению биологического разнообразия и экосистемных услуг. 
 В рамках проекта не будут преднамеренно внедряться какие-либо новые 

чужеродные (на данный момент не представленные в стране или регионе реализации 

проекта) виды, за исключением случаев, когда это осуществляется  

в соответствии с действующей законодательной базой в отношении такого внедрения. 

Гарантия 7. Защита прав коренных народов. 
 В процессе оценки экологических и социальных рисков и воздействий, 

Клиентом проводится выявление всех сообществ коренных народов1 в зоне влияния 

проекта, которые могут быть затронуты в процессе его реализации. 

 Если выявлено возможное воздействие на коренные народы, 

предпринимаются меры по его предотвращению или, когда воздействия избежать 
невозможно, по его минимизации и (или) компенсации вреда. Данные мероприятия 

разрабатываются с учетом мнения затрагиваемых сообществ коренных народов. 

Гарантия 8. Сохранение культурного наследия. 

 Клиентом проведено выявление объектов культурного наследия  

и обеспечена их защита от неблагоприятных воздействий деятельности в ходе 
реализации проекта. 

 

                                       
1 Коренные народы в разных странах могут обозначаться такими терминами, как "коренные 
этнические меньшинства", "аборигены", "горные племена", "национальные меньшинства", 

"зарегистрированные племена", " исконные народы" или "племенные группы". 
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Помимо соответствия проекта настоящим Гарантиям, клиент обязан соблюдать 

соответствующее национальное законодательство и международные конвенции, 
принятые страной реализации проекта. 


